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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по култура и образование приканва водещата комисия по регионално 

развитие да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните 

предложения: 

1. припомня, че европейските структурни и инвестиционни фондове са основните 

финансови инструменти на политиката на сближаване на ЕС за постигането на по-

проспериращ, балансиран и солидарен Съюз, както и за постигането на основните 

цели на стратегията „Европа 2020“ за интелигентен, устойчив и приобщаващ растеж 

чрез подобряване на икономическото, социалното и териториалното сближаване на 

ЕС; подчертава, че целта на европейските структурни и инвестиционни фондове е 

да се подкрепят стратегическите инвестиции в ключови области като 

инфраструктурата, образованието, научните изследвания и иновациите; подчертава 

потенциала на ефективното използване на европейските структурни и 

инвестиционни фондове, по-специално на Европейския социален фонд, с оглед на 

справянето със структурната и дългосрочна безработица, стимулирането на 

социалното приобщаване и насърчаването на по-доброто качество на образованието 

за всички, особено за младите хора с ниска квалификация, незаетите с работа, учене 

или обучение лица и лицата, произхождащи от социално неравностойна среда; във 

връзка с това посреща със задоволство по-активната роля на Европейския социален 

фонд през периода 2014 – 2020 г., тъй като равният достъп до възможности за 

качествено формално и неформално образование, обучение и учене през целия 

живот е един от основните приоритети с оглед на постигането на действително 

сближаване и намаляването на различията и социално-икономическото неравенство 

между държавите членки, регионите и териториите в ЕС; подчертава, че съответно 

ефективните, снабдени с подходящи ресурси и високодостъпни обществени 

образователни системи и устойчивите, висококачествени работни места за младите 

хора са от съществено значение, за да се достигне до всички слоеве на европейското 

общество; 

2. изразява съжаление във връзка с това, че общият размер на МФР за периода 2014 – 

2020 г. е по-нисък в сравнение с МФР за периода 2007 – 2013 г.; подчертава, че в 

настоящия период на строги икономии и екстремни фискални корекции натискът 

върху бюджетите на държавите членки се увеличава; подчертава факта, че този 

натиск е довел до намаляване в някои държави членки на публичното финансиране 

за образованието и е породил висока и трайна безработица, особено сред младите 

хора; 

3. насърчава държавите членки да използват възможно най-добре повишената 

гъвкавост и насочеността към резултатите на настоящия програмен период на 

политиката на сближаване, с цел да се увеличи нейната добавена стойност; 

подчертава, че е необходимо да се приемат мерки с оглед на оптималното 

използване на европейските структурни и инвестиционни фондове чрез инвестиции 

в съответната инфраструктура с оглед на насърчаването на солидарността, 

създаването на работни места и трайната заетост, образованието, културата и 

спорта, предоставянето на качествени обществени услуги, екологичната 

справедливост и намаляването на безработицата и социалното изключване; изразява 

загриженост във връзка с това, че евентуалното суспендиране на плащанията по 
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линия на европейските структурни и инвестиционни фондове ще се отрази 

неблагоприятно върху държавите членки, които са изправени пред затруднения и 

значителни бюджетни съкращения в секторите на културата и образованието; 

4. отбелязва, че европейските структурни и инвестиционни фондове са насочени към 

области, които поощряват създаването на среда, благоприятстваща за създаването 

на работни места, като например сферата на образованието, обучението, културния 

и творческия сектор, като допълват националните бюджети и компенсират 

намаляващите равнища на инвестиции; 

5. призовава държавите членки да използват пълния потенциал на европейските 

структурни и инвестиционни фондове, като повишат добавената стойност и 

насочеността към постигане на резултати на проектите си и като предоставят 

достатъчна и целесъобразна информация на потенциалните бенефициенти, 

включително на бенефициентите в секторите на образованието, културата и спорта; 

6. подчертава, че според констатациите на Обзора на образованието и обучението за 

2015 г. съществува неотложна необходимост от подобряване на приобщаването, 

качеството и актуалността на образованието в ЕС, за да се гарантира устойчивият 

растеж, да се увеличи производителността, да се преодолее структурната и 

дългосрочната безработица, да се насърчи справедливата мобилност и да се 

стимулира социалното приобщаване; във връзка с това призовава държавите членки 

да насърчават и подкрепят проектите, насочени към образователните системи, 

учителите и преподавателите, както и към учащите се от всички възрастови групи, 

по-специално към лицата от уязвими групи и групи в неравностойно положение, 

посредством ефективно използване на наличните средства по линия на 

европейските структурни и инвестиционни фондове, по-специално на Европейския 

социален фонд, заедно с други инструменти на ЕС като програмата „Еразъм+“ и 

европейските програми за териториално сътрудничество; 

7. припомня, че два милиона дружества ще получат пряко подпомагане от 

европейските структурни и инвестиционни фондове, с цел да се повиши тяхната 

конкурентоспособност и да се увеличи капацитетът им за изследвания и иновации; 

приветства факта, че близо 15 милиона домакинства ще имат достъп до 

високоскоростни широколентови услуги благодарение на Европейския фонд за 

регионално развитие (ЕФРР), а почти 20 милиона души в селските райони ще 

разполагат с нови или подобрени ИКТ услуги или инфраструктура чрез подкрепата 

на Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР); 

8. подчертава значението на структурните и инвестиционните фондове за 

подобряването на предучилищната, училищната и университетската 

инфраструктура с оглед на подобряването на качеството на обучението и 

модернизацията на системите за образование и обучение, с цел да се създадат 

условията, в които младите хора да могат да придобият уменията и квалификацията, 

които ще им дадат възможност да си намерят работа, както и с цел да се спомогне за 

усъвършенстването на уменията и квалификацията на работниците и служителите; 

9. подчертава огромния потенциал за иновации и заетост на възобновяемите 

източници на енергия, като се има предвид търсенето на по-висока ресурсна и 

енергийна ефективност; призовава Комисията да разработи специална стратегия за 
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регионално развитие в областта на енергетиката и околната среда, включително с 

оглед на стимулирането на образованието и заетостта; 

10. счита, че е необходима по-широка инвестиционна стратегия, която да обхваща 

пълния цикъл на образование и обучение, като покрива всички сектори на ученето 

през целия живот, ученето в процеса на работа и формалното и неформалното 

учене; тъй като „по-доброто образование“ е един от основните приоритети на 

Европейския социален фонд, насърчава държавите членки да се възползват в пълна 

степен от него, като насочват инвестиции към приобщаващото образование, което 

отговаря на обществените предизвикателства, с оглед на гарантирането на равен 

достъп и равни възможности за всички; 

11. отчита нарастващото значение на микропредприятията и на МСП в културния и 

творческия сектор за инвестициите, растежа, иновациите и заетостта, но също така 

и тяхната ключова роля съвместно с НПО, мрежите и платформите в сферата на 

културата за опазването и насърчаването на културното и езиковото многообразие и 

широкия спектър от традиционни изкуства и занаяти; отчита, че културата и 

иновациите са ключови фактори за подпомагане на регионите при привличането на 

инвестиции, подкрепянето на творческия талант и насърчаването на социалното 

сближаване, като по този начин допринасят за местното развитие, което местните и 

регионалните органи са в състояние да подкрепят; 

12. призовава за повече инвестиции в областта на образованието, социалното 

приобщаване, професионалното обучение и ученето през целия живот, с цел да се 

повиши актуалността на системите за образование и обучение, да се улесни 

преходът от образование към заетост и да се поощри ученето през целия живот; 

подчертава необходимостта от целево финансиране, за да се предотвратява 

преждевременното напускане на училище и за да се осигури равен достъп до 

качествено образование; 

13. насърчава държавите членки да използват възможно най-добре повишената 

гъвкавост в рамките на настоящата политика на сближаване, с цел да отговорят по-

добре на местните и регионалните потребности и специфики, включително в 

областта на образованието, културата и спорта; 

14. подчертава, че е важно да се прилага един по-широк, цялостен подход към 

културата, който да отчита нейния значителен принос към образованието и 

обучението, иновативното социално и икономическо развитие и социалното 

приобщаване; поради това призовава Комисията и държавите членки да повишат 

осведомеността за потенциала на културата за насърчаване на интелигентния, 

устойчив и приобщаващ растеж и за поощряване на културни проекти, включително 

трансгранични проекти, които могат да допринесат за засилване на 

икономическото, социалното и териториалното сближаване; 

15. отбелязва значението на инициативата за младежка заетост, която може да спомогне 

за преодоляване на трайния проблем с високите равнища на безработицата сред 

младите хора, които в някои държави членки все още надвишават 40%; отправя 

искане към Комисията да насърчава инфраструктурата, която осигурява нови 

качествени работни места и социална закрила за младите хора в рамките на 

европейските структурни и инвестиционни фондове; настоятелно приканва 
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държавите членки да прилагат в пълна степен гаранцията за младежта въз основа на 

тясно сътрудничество между службите по заетост и образователната система; 

16. изтъква потенциала на културния и творческия сектор по отношение на заетостта на 

младите хора; подчертава, че по-нататъшното насърчаване на културния и на 

творческия сектор и инвестирането в тези сектори могат да допринесат значително 

за инвестициите, растежа, иновациите и заетостта; поради това призовава 

Комисията да разгледа специалните възможности, предлагани от културния сектор 

и творческия сектор като цяло, в т.ч. неправителствените организации и малките 

сдружения, например в рамките на инициативата за младежка заетост; 

17. отбелязва, че изглежда, че запълването на свободни работни места става все по-

трудно вследствие на несъответствието между уменията и потребностите на пазара 

на труда; подчертава, че проблемите, свързани с несъответствието между уменията 

и потребностите, ограничената географска мобилност и практиките, свързани с 

несигурните работни места, трябва да бъдат преодолени с помощта на европейските 

структурни и инвестиционни фондове, и призовава за по-тясно сътрудничество 

между висшите учебни заведения, организациите за обучение и МСП в областта на 

достъпа до европейските структурни и инвестиционни фондове; 

18. призовава Комисията да следи за спазването от държавите членки на Конвенцията 

за правата на хората с увреждания при изпълнението на проекти, които се 

осъществяват с подкрепата на европейските структурни и инвестиционни фондове; 

19. отбелязва със задоволство факта, че сред целите на законодателния пакет за 

европейските структурни и инвестиционни фондове за периода 2014 – 2020 г. е 

насърчаването на прехода от интегрирането на хората с увреждания в 

специализирани заведения към интегрирането им в обществото, и призовава 

Комисията да гарантира, че при използването на европейските структурни и 

инвестиционни фондове за тази цел държавите членки спазват разпоредбите на 

Конвенцията на ООН за правата на хората с увреждания; 

20. подчертава, че държавите членки следва да се ангажират да осигурят по-добър 

достъп до висококачествени широколентови интернет услуги, по-специално до 

публичните безжични мрежи, които са от жизнено значение за селските и слабо 

населените райони; призовава държавите членки и регионите да определят своите 

инвестиционни приоритети в областта на ИКТ; призовава Комисията и държавите 

членки да подобрят достъпността и прозрачността и да ускорят опростяването на 

процедурите по отношение на използването на средствата на европейските 

структурни и инвестиционни фондове в сектора на ИКТ; 

21. подчертава необходимостта от запазване на традиционните занаяти, включително 

на традицията в областта на занаятчийството и свързаните с него умения, и от 

създаване на стратегии за стимулиране на растежа на традиционното търговско 

предприемачество с цел съхраняване на културната идентичност на секторите на 

традиционната търговия; насочва вниманието към значението на подкрепата за 

професионалното обучение, съчетано с трудова практика, и за мобилността на 

младите занаятчии; 

22. подчертава, че настоящата миграционна криза издига много предизвикателства пред 
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системите за образование и обучение на приемащите държави членки; призовава 

институциите на ЕС да предоставят на държавите членки необходимата гъвкавост и 

подходящо финансиране чрез европейските структурни и инвестиционни фондове и 

други фондове и програми на Съюза и призовава също държавите членки да 

използват пълноценно предоставените възможности и съществуващите фондове за 

проекти, които оказват значителна подкрепа за интеграцията на бежанците, 

мигрантите и лицата, търсещи убежище, в рамките на системите за образование и 

обучение; счита, че достъпът до учене през целия живот, включително до 

неформално учене и професионално обучение, потенциално може да се превърне в 

ефективен инструмент за активно приобщаване на бежанците, мигрантите и лицата, 

търсещи убежище, както и за тяхната интеграция на европейския пазар на труда и в 

обществото; в този контекст подчертава важната роля на местните и регионалните 

органи; 

23. подчертава факта, че инфраструктурата в областта на културата оказва значително 

въздействие върху икономическото и социалното развитие и сближаване на местно, 

регионално и национално равнище; призовава Комисията при приемането на 

регламента „омнибус“, който включва Регламента за ЕФРР, да преразгледа прага от 

5 милиона евро за инфраструктурата в областта на културата, да повиши 

максималния размер на разходите за всички културни проекти (не само за обектите 

на ЮНЕСКО) на 10 милиона евро и да взема под внимание допустимите разходи за 

проектите, а не общите разходи; 

24. подчертава необходимостта от подобряване на координацията и от създаване на 

необходимите условия за оптимално взаимодействие между европейските 

структурни и инвестиционни фондове и други фондове и програми на Съюза с цел 

постигане на по-голямо въздействие и ефективност и стимулиране на устойчивия 

растеж и заетостта в ЕС; призовава за продължаване на инвестирането по линия на 

структурните фондове в регионите в преход, с цел да се избегне прекъсването на 

положителното въздействие, което вече е постигнато. 
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